
K::aNS s 
Conseil de shcurlt4 Dietr. 

GENERALE 

6122186 
ler février 1991 

ORIGINAL t FRANCAIS 

LETTRE DATEE DU 31 JANVIER 1991, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE REPRESENTANY PERMANENT DE LA MAURITANIE AUPRES 

DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

J'ai l'honneur de vous communiquer ci-après la teneur du texte de la 
déclaration faite le 31 janvier 1991 devant la presse nationale et internationale 
par le Ministre mauritanien des affaires étrangères et de la coopération t 

"J'ai voulu voua voir pour voua faire part de nos aentimentr via-à-vim de 
ce qui 80 déroule au Golfe douz semaine8 aprè8 le diclonchammnt de la guerre, 
tn effet, noua on ronmw aujourd'hui à la quatortiba journée do bomberdemantr 
continur, jour et nuit, du tarritoiro iraquien, avec toua 108 moyen8 aérien@ 
(avions et miarflea de longue portde). 

Le8 ddiar nous rapportent, comne noua le confirment des timoina 
oculaire8, quo ce8 boarbardemntr ont cau8&, dans toutes le8 région8 
frlUpi~S%BO8, la Qentruatfon de wakwwaae8 infrastructurer rciostifïqws, 
culturelles, rocialas, 8cozmmiqwr , ainsi que l& atort d’un mmbre important da 
civils, dont &r fenms, de8 enfant8 et bsr vhillards. 

Le8 voix r'hlbvent, partout dans 1s numde, y comprfr dans Qe8 pays * 
membres permanents du Conseil de skuritd, pour bbnoncer la diviatiou par 
rapport B I*objectif ioitfslemmt d&fitai pst le Conseil lui-&w. 

L’opbration militaire a pria la forme d’une entreprise visant à briser 
l’Iraq dans ses fondements humains et matiriela, 

Le msaaacre de fammea, d'enfants et de vieillards ainsi que la 
deatructioo %u patrimoine ach8ologique et des lieux aacr6a sont, pour le 
moins, contraires aux normea de la dhmocratie, de la l&gitimith internationale 
et du respect des droits de l’homme. 

Je voudrais hgalsmsnt rappeler les souffrances que vivent, depuis le 
15 janvier, les citoyens paleetiniens sownis à un couvre-feu continu dans leur 
patrie occupée. 
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Face à cette douloureuse épreuve et aux risques d’extension qu’elle 
comporte, menaçant de plus de destructions et de pertes humaines, nous 
attirons l’attention de tous les peuples épris de paix et de liberté sur la 
gravité de la situation actuelle. 

Nous demandons éqalemnt au Conseil de sécurité d’assumer ses 
responsabilités afin qu’il demeure un outil de paix et de stabilité au lieu de 
servir de moyen pour légitimer la guerre et la destruction. 

Nous apprécions aussi, à leur juste valeur, les efforts déployés par 
certains pays isl&niques et non alignés ainsi que par les homes de bonne 
volonté, partout dans le monde, en vue de amttre fin à la guerre et de trouver 
un règlement pacifique à la crise du Golfe et à l'ensemble des problèmes du 
Moyen-Orient et, en pmnfer lieu, la question palestinienne.” 

Je vous serais obligé & bien vouloir faire distribuer ce texte CO~Q~ document 
du Conseil de sécurité. 
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